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 الدورة السابعة والخمسون 
 البنود ٦٧ (م) و(ن) و(ص) من القائمة الأولية* 

نــزع الســلاح العــام الكــامل: نـــزع الســـلاح الإقليمـــي؛ تحديـــد 
الأســلحة التقليديــة علــى الصعيديــن الإقليمــي ودون الإقليمـــي؛ 

الشفافية في مجال التسلح 

 

  
رسالة مؤرخة ١٠ أيار/مايو ٢٠٠٢ موجهة إلى الأمـين العـام مـن الممثـل الدائـم 

لأوكرانيا لدى الأمم المتحدة   
يشـرفني أن أحيـل إليكـم طـي هـذه الرسـالة نصـي الإعـلان المشـترك والوثيقـة الخاصـــة 
بتدابير بناء الثقة والأمن في الميدان البحري في البحر الأسـود الذيـن اعتمدهمـا الاتحـاد الروسـي 
وأوكرانيــا وجمهوريــة بلغاريــا وجمهوريــة تركيــــا  وجورجيـــا ورومانيـــا  في كييـــف في ٢٥ 

نيسان/أبريل ٢٠٠٢ (انظر المرفق). 
وأغدو ممتنا لـو عملتـم علـى تعميـم نـص هـذه الرسـالة ومرفقـها بوصفـهما وثيقـة مـن 
ـــود ٦٧ (م) و(ن) و(ص) مــن  وثـائق الـدورة السـابعة والخمسـين للجمعيـة العامـة في إطـار البن

القائمة الأولية. 
(توقيع) فالـري كوتشينسكي 
السفــير فوق العادة والمفوض 
الممثل الدائم لأوكرانيا 
لــدى الأمــم المتحـــدة 
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المرفق الأول 
الإعلان المشترك الصادر عن الاتحاد الروسي وأوكرانيا وجمهورية بلغاريا 

 وجمهورية تركيا وجورجيا ورومانيا  
ــــا وجمهوريـــة بلغاريـــا  إن دول ســاحل البحــر الأســود - الاتحــاد الروســي وأوكراني

وجمهورية تركيا  وجورجيا ورومانيا، 
إذ تدرك الدور الهام لدول ساحل البحر الأسود ومسؤولياا الخاصة في تعزيز السـلام  -
والأمــن والاســتقرار في منطقــة البحــر الأســود الــتي ترتبــط ارتباطــا مباشــرا بـــالأمن 

الأوروبي وبالأمن الدولي، 
وإذ تسلم بالسمات الخاصة للبحر الأسـود وإذ تؤكـد أن الوثيقـة الخاصـة بتدابـير بنـاء  -
الثقـة والأمـــن في الميــدان البحــري في البحــر الأســود ذات طــابع إقليمــي ولا تتصــل 

بالترتيبات والمبادرات الدولية الأخرى، 
وإذ تؤكد أن أحكام الوثيقة الخاصـة بتدابـير بنـاء الثقـة والأمـن في الميـدان البحـري في  -
البحر الأسود لا تستهدف الإضرار بالمصلحة الأمنية لأية دولة ولا تبغي المساس علـى 

أي نحو بحرية الملاحة والأنشطة البحرية لأية دولة في البحر الأسود، 
وإذ تضع نصب أعينها التزاماا الـتي تعـهدت ـا في إطـار منظمـة الأمـن والتعـاون في  -

أوروبا، 
وامتثالا للمبادئ التوجيهية للتفاوض حول تدابير بناء الثقة والأمن في الميدان البحـري  -

في البحر الأسود التي اتفق عليها في ٢٣ شباط/فبراير ١٩٩٨ في فيينا، 
أجرت مفاوضات في الفترة من ١٩٩٨ حـتى ٢٠٠١ حـول تدابـير بنـاء الثقـة والأمـن 

في الميدان البحري في البحر الأسود، 
واعتمدت �الوثيقة الخاصة بتدابير بناء الثقة والأمـن في الميـدان البحـري في البحـر 
الأسود� (مرفقة)، وهي وثيقة ملزمة سياسيا وقابلة لمزيد من الإثراء بتدابير ترمـي إلى المسـاهمة 

في توطيد الأمن والاستقرار الإقليميين وتعزيز علاقات حسن الجوار والتعاون. 
وستدخل الوثيقة الخاصة بتدابير بناء الثقة والأمن في الميدان البحري في البحر الأسـود 

إلى حيز التنفيذ اعتبارا من ١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣. 
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 المرفق الثاني 
الوثيقـة الخاصـة بتدابـير بنـاء الثقـة والأمـن في الميـدان البحـــري في البحــر 

 الأسود 
الديباجة 

إن بلدان ساحل البحر الأسود، المشار إليـها فيمـا يلـي باسـم الـدول المشـاركة، وهـي  (١)
الاتحاد الروسي وأوكرانيا وجمهورية بلغاريا وجمهورية تركيا  وجورجيا ورومانيا، 

إذ تأخذ في الاعتبار الدور الهام لـدول سـاحل البحـر الأسـود ومسـؤولياا الخاصـة في  (٢)
تعزيز السلام والأمن والتعاون في البحر الأسود، 

وإذ تـدرك أهميـــة وفوائــد تدابــير بنــاء الثقــة والأمــن الإقليميــة، بمــا في ذلــك أهميتــها  (٣)
وفوائدها في منطقة البحر الأسود، التي ترتبط ارتباطا مباشرا بالأمن الأوروبي والأمـن 

الدولي، 
وإذ تعقد العزم على الالتزام الدقيق في علاقاا بأغراض ومبادئ ميثاق الأمـم المتحـدة  (٤)

في جملة أمور من بينها السيادة والسلامة الإقليمية وحرمة حدود الدول، 
ـــتي قطعتــها علــى أنفســها في إطــار منظمــة الأمــن  وإذ تـأخذ في الحسـبان التزاماـا ال (٥)

والتعاون في أوروبا، 
وإذ تؤكد مجددا الحقوق المتأصلة لكل دولة مشاركة في ممارسـة حريتـها في اختيـار أو  (٦)
ـــا الأمنيــة، بمــا في ذلــك معــاهدات التحــالف، في ســياق تطورهــا، مــع  تغيـير ترتيبا

الاحترام لحقوق جميع الدول الأخرى في هذا الشأن، 
وإذ تؤكد امتثالها التام لمبـدأ حريـة الملاحـة الدوليـة والتزاماـا بموجـب اتفاقيـة مونـترو  (٧)

لعام ١٩٣٦ والصكوك الدولية الأخرى المتصلة بقانون البحار التي هي طرف فيها، 
وإذ تؤكد أن أحكام هذه الوثيقــة لا تسـتهدف الإضـــرار بالمصـالح الأمنيـة لأيـة دولـة  (٨)
ولا تبغي المساس على أي نحو بحرية الملاحة أو الأنشطة الملاحيـة لأيـة دولـة في البحـر 
الأسـود ولا تنطبـق علـى الأنشـطة الملاحيـــة الــتي تمارســها الــدول المشــاركة في إطــار 
مشترك مع دول أخـرى، ولا تمـس الاتفاقـات ولا الوثـائق السياسـية الدوليـة الأخـرى 
التي تبرمها الدول المشاركة ولا موقفها الرسمي في المفاوضــات إزاء هـذه الاتفاقـات أو 

الوثائق، 
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وأذ تـأخذ في الحســـبان ضــرورة ألا تمــس التدابــير الــواردة في هــذه الوثيقــة القوانــين  (٩)
والقواعد الداخلية في دول سـاحل البحـر الأسـود في ميـدان أمـن خطـوط الاتصـالات 

البحرية والأنشطة البحرية، 
ـــا  وإذ تسـلم بالسـمات الخاصـة للبحـر الأسـود وإذ تؤكـد أن لهـذه المبـادة طابعـا إقليمي (١٠)

قائما بذاته وأا لا تتصل بالترتيبات والمبادرات الدولية الأخرى، 
اعتمـدت هـذه الوثيقـة الملزمـة سياسـيا والقابلـة للإثـراء بتدابـــير راميــة إلى المســاهمة في  (١١)

توطيد الأمن الاستقرار الإقليميين وتعزيز علاقات حسن الجوار والتعاون. 

 أولا - التعاون في الميدان البحري 
سـعيا إلى مواصلـة تحسـين العلاقـات المتبادلـة بـين الـدول المشـــاركة مــن أجــل توطيــد  (١٢)
عمليـة بنـاء الثقـة والأمـن في البحـر الأسـود، تعمـل هـذه الـدول، علـى أسـاس طوعــي 

وعند الاقتضاء، على تعزيز وتيسير جملة أمور من بينها ما يلي: 
فتح قنوات اتصال مناسبة بين القيادات البحرية في الدول المشاركة؛  (١٢-١)

تبادل المعلومات فيما يتعلق بالملاحة والجغرافيا البحرية والأرصاد الجوية؛  (١٢-٢)
تبــادل المعلومــات عــــن المشـــاكل الإيكولوجيـــة، وبخاصـــة لمنـــع الكـــوارث  (١٢-٣)
البيولوجيـة وتقـديم الإغاثـة في حـــالات الطــوارئ، وتنظيــم تمرينــات متبادلــة 

وتدريبات مشتركة في هذا الميدان؛ 
تنظيم أنشطة تعليمية من قبيل الحلقات الدراسية والمؤتمرات من أجل الضبــاط  (١٢-٤)

وصف الضباط البحريين؛ 
تزويــد أفــراد البحريــة بالخدمــات الطبيــة في حــالات الطــوارئ وبالأنشــــطة  (١٢-٥)

الترويحية على أساس المعاملة بالمثل؛ 
التعـاون في مكافحـة الإرهـاب ومواجهـة المخـاطر والتحديـات الأخـــرى الــتي  (١٢-٦)
تجابـه الأمـن، ويشـمل ذلـك توفـير الدعـــم عنــد الاقتضــاء في مجــال مكافحــة 
الجريمة المنظمة وريب المخدرات والاتجار غير المشروع في الأسـلحة، وصيـد 

الأسماك غير المشروع، وهلم جرا؛ 
التماس طرق كفيلة بمواصلة تطوير التعاون في ميدان البحث والإنقاذ؛  (١٢-٧)

أخـذ المنـاطق الـتي تكـثر فيـها أنشـطة الصيـد والملاحـة في الحسـبان في تخطيــط  (١٢-٨)
للتمرينات البحرية؛ 
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السـعي إلى تحاشـي عرقلـة سلاسـة عمليـات النقـل البحـــري والحركــة الجويــة  (١٢-٩)
المكفولــة وفقــا للقــانون الــدولي والصكــوك الدوليــــة والقواعـــد والأنظمـــة، 
وكذلك التقاليد والآداب البحريـة مـن أجـل المسـاهمة في إزالـة التوتـرات غـير 

المبررة والحد من خطر الاصطدام؛ 
تجنب الأعمــال الـتي قـد تعـد منـذرة بـالخطر أو ضربـا مـن اازفـة أو المغـامرة  (١٢-١٠)
بالنسبة للسفن أو للأفراد التابعين للدول المشاركة الأخرى أو التي قـد تعرقـل 

أنشطتهم. 

الاتصالات في ميدان البحرية  ثانيا –  
سـعيا إلى مواصلـة تحسـين العلاقـات المتبادلـة بـين الـدول المشـــاركة مــن أجــل توطيــد  (١٣)
عمليـة بنـاء الثقـة والأمـن في البحـر الأسـود، تعمـل هـذه الـدول، علـى أسـاس طوعــي 

وعند الاقتضاء، على تعزيز وتيسير جملة أمور من بينها ما يلي: 
تبادل الزيارات بين الخبراء والمسؤولين البحريين على كافة المستويات؛  (١٣-١)

إجراء اتصالات بين المؤسسات البحرية ذات الصلة؛  (١٣-٢)
دعــوة الســفن إلى زيــارة الموانــئ أو القواعــد البحريــة أو القواعــــد البحريـــة  (١٣-٣)

المساعدة للدول المشاركة؛ 
تنظيم برامج تبادل للضباط وصف الضباط البحريين؛  (١٣-٤)

تنظيم أحداث رياضية وثقافية يشارك فيها أفراد البحرية.  (١٣-٥)
 

الدعوة لزيارة القواعد البحرية   ثالثا –
تدعو كل دولة مشاركة كل ست سنوات ممثلين عن جميع الــدول المشـاركة الأخـرى  (١٤)
لزيارة إحدى  قواعدها البحرية أو قواعدها البحريـة المسـاعدة* داخـل منطقـة التنفيـذ 

من أجل التعرف على مهامها وأنشطتها. 
ويجوز أيضا توجيه هذه الدعوات في سياق التدابير الواردة في المـادة الخامسـة 

من هذه الوثيقة؛ 
عندمـا تكـون القـاعدة البحريـة أو القـاعدة البحريـة المسـاعدة التابعـة للدولـة المشــاركة  (١٥)
صاحبـة الدعـوة موجـودة في إقليـم دولـة مشـاركة أخـرى، توجـه الدعـوة مـــن الدولــة 

 

ميناء بحري به مرافق عسكرية توفر الدعم التشغيلي للقوات البحرية داخل منطقة التنفيذ.  *
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المشاركة التي توجد في إقليمها القاعدة البحرية أو القـاعدة البحريـة المسـاعدة (الدولـة 
المشاركة المضيفة) وفي هذه الحالة تحـدد في الدعـوة الموجهـة مسـؤوليات الضيافـة الـتي 

توكلها هذه الدولة المشاركة إلى الدولة المشاركة الأخرى المنظمة للزيارة. 
يحدد برنامج الزيارة وعدد المدعوين وجميع الطرائق الأخـرى المتعلقـة ـا وفقـا لتقديـر  (١٦)
الدولة المشاركة المنظمة لها، على أن تؤخـذ، عنـد الاقتضـاء، موافقـة الدولـة المشـاركة 

المضيفة. 
للدولة المشاركة المدعوة أن تقرر ما إذا كانت سترسل أفرادا عسـكريين و/أو مدنيـين  (١٧)

للمشاركة في الزيارة. 
يتبع المدعوون التعليمات الخاصة بالسلامة وغيرها من التعليمات التي تصدرها الدولـة  (١٨)

المشاركة المنظمة للزيارة. 
تتحمل الدولة المشـاركة المنظمـة للزيـارة، علـى أسـاس المعاملـة بـالمثل، نفقـات المـأكل  (١٩)
والمسـكن طيلـة مـدة الزيـارة المحـددة في برنامجـها وكذلـــك التنقــلات مــن وإلى مكــان 

التجمع المعلن عنه في الدعوة. 
ــــول  الدولــة المشــاركة المدعــوة مســؤولة عــن نفقــات الســفر إلى ومــن نقطــتي الدخ (٢٠)

والخروج. 
 

تبادل المعلومات البحرية   رابعا –
تتبادل الدول المشاركة المعلومـات حـول العـدد الكلـي للسـفن القتاليـة السـطحية الـتي  (٢١)
يبلغ مقدار إزاحتها في حالة التحميل الكامل ٤٠٠ طن فأكثر، والغواصات الـتي تبلـغ 
إزاحتها في وضع الغوص ٥٠ طنا فما أكـثر، والسـفن البرمائيـة وأفـراد القـوة البحريـة 
المأذون بنشرها في أوقات السلم في منطقة التنفيـذ، علـى أن تقـدم هـذه المعلومـات في 
موعد غايته ٣٠ نيسان/أبريل من كل عام وعلى أن تكـون سـارية حـتى ١ أيـار/مـايو 

من ذلك العام. 
وسـتقدم الـدول المشـاركة أيضـا، مـن منطلـــق ممارســتها لســيادا، في موعــد 
غايتـه ١ كـانون الثـاني/ينـاير مـن كـل عـام المعلومـات المتاحـة عـن أكـبر نشـاطين مـــن 
الأنشطة البحرية الوطنية السنوية الـتي تعـتزم القيـام ـا في منطقـة التنفيـذ، مثـل موعـد 
بدء النشاط وانتهائه، والغرض العام منه ومكانه وعدد السفن القتاليـة وكذلـك العـدد 
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الإجمــالي للقــوات المشــاركة فيــه، إن وجــدت، وتســتكمل الــدول المشــــاركة هـــذه 
المعلومات عند الاقتضاء. 

 
عمليات بناء الثقة البحرية السنوية   خامسا –

في إطار من روح العمل علــى تحقيـق الأمـن عـن طريـق التعـاون، تحـدد كـل دولـة مـن  (٢٢)
الـدول المشـاركة، بالتنـاوب سـنويا علـى أسـاس الـترتيب الأبجـدي باللغـة الانكليزيـــة، 
إحدى عملياا البحرية الوطنية وتطلق عليها اسم عمليـة بنـاء الثقـة البحريـة السـنوية، 
وتدعــو ممثلــين بحريــين و/أو وحــدات بحريــة مــن جميــع الــدول المشــاركة الأخــــرى 

للمشاركة فيها وفي الأنشطة المتصلة به. 
ويجـوز، حسـب تقديـر الدولـة المشـاركة المضيفـــة، أن تنفــذ العمليــة الوطنيــة المســماة  (٢٣)
ـــاء الثقــة البحريــة الســنوية (العمليــة الســنوية)، علــى الصعيــد التشــغيلي أو  عمليـة بن
ـــام. ويجــري تنفيذهــا تحــت قيــادة  التكتيكـي وأن تسـتغرق فـترة قـد تصـل إلى سـتة أي
المسؤول الرفيع المستوى المختص في القوات المسلحة التابعة للدولة المشاركة المضيفة. 
تقتصر مشاركة الدول المدعوة في العملية السنوية بما لا يزيـد علـى سـفينتين أو ثـلاث  (٢٤)
ـــة مــن الــدول المشــاركة  سـفن و/أو ضـابط أو اثنـين مـن القيـادات العليـا. ولكـل دول
المدعوة أن تبت، في إطار ممارستها لسيادا، فيما إذا كانت ستشارك فيـها وأن تحـدد 

أسلوب مشاركتها. 
تبلغ الدولة المشـاركة المضيفـة الـدول المشـاركة الأخـرى في موعـد غايتـه ٣١ تشـرين  (٢٥)
الأول/أكتوبر من السنة التقويمية السابقة على العام الـذي سـتنفذ فيـه العمليـة السـنوية 
بالغرض العام من تلك العمليـة ونوعـها ومكاـا ومواعيدهـا، وكذلـك الحـد الأقصـى 
المحبـذ لمسـتوى المشـاركة مـن جـانب كـل منـها وحجمـــها. وتخطــر الــدول المشــاركة 
المدعوة الدولة المشاركة المضيفة بما إذا كانت ترغب في المشـاركة في العمليـة السـنوية 
في موعد غايته ١٥ كانون الأول/ديسمبر من السنة نفسها، على أن تحـدد أيضـا كـل 
دولــة مشــاركة للدولــة المشــاركة المضيفــة، عندمــا تؤكــد لهــا مشــــاركتها، طرائـــق 

مشاركتها المعتزمة في العملية السنوية من حيث عدد الأفراد والمعدات. 
تنظم الدولة المشاركة المضيفـة مـا لا يقـل عـن مؤتمريـن للتخطيـط ـدف وضـع خطـة  (٢٦)
تشـغيل للعمليـة السـنوية، وتدعـو ممثلـين مـن جميـع الـدول المشـاركة الأخـرى لحضــور 
هذه المؤتمرات. ويتفق في مؤتمرات التخطيط، في كل عمليـة علـى حـدة، علـى طرائـق 
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ـــدان المدعــوة للمشــاركة في كــل  المشـاركة، بمـا في ذلـك التكـاليف الـتي تتكبدهـا البل
عملية سنوية؛ 

يعقد مؤتمر ختامي في الدولة المشاركة المضيفة في اليوم الأخير من العملية السنوية.  (٢٧)
ــامي.  تتحمـل الدولـة المشـاركة المضيفـة تكلفـة تنظيـم مؤتمـرات التخطيـط والمؤتمـر الخت (٢٨)
ويتحمـل المشـاركون مـن الـدول المشـاركة المدعـوة مـا يتكبدونـه مـــن تكــاليف ســفر 

ومأكل ومسكن. 
الدول المشاركة مسؤولة عن تكاليف مشاركتها في العملية السنوية.  (٢٩)

تطبـق قوانـين الدولـة المشـــاركة المضيفــة في حالــة تعــرض ســفن الــدول المشــاركة أو  (٣٠)
أفرادها لجريمة و/أو مخالفة و/أو أضرار أو في حالة حدوث جريمــة أو مخالفـة أو أضـرار 
مـن جـانب تلـك السـفن أو هـؤلاء الأفـراد. وفي حالـة وقـوع ذلـك في أعـالي البحــار، 

يطبق �قانون دولة العلم�. 
إذا ألفـت دولـة مشـاركة صعوبـات في تنظيـم عمليـة سـنوية، يمكنـها أن تـترك دورهـــا  (٣١)

لدولة مشاركة أخرى بالاتفاق المتبادل. 
 

أحكام أخرى   سادسا –
منطقة التنفيذ 

التدابير المتفق عليها واجبة التنفيذ في المياه الإقليمية للدول المشاركة في البحـر الأسـود  (٣٢)
وفيما وراء هذه المياه الإقليمية عند الاقتضاء، وكذلـك في القواعـد البحريـة والقواعـد 

البحرية المساعدة في البحر الأسود. 
اللغة 

الانكليزية هي لغة العمل في تنفيذ هذه الوثيقة.  (٣٣)

الاتصالات 
تسـتخدم القنـوات الدبلوماســـية و/أو المناســب مــن نقــاط الاتصــال التابعــة للقــوات  (٣٤)

البحرية لنقل الرسائل المتصلة ذه الوثيقة. 
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المشاورات 
تعقد مشاورات سـنوية كقـاعدة عامـة لمناقشـة تنفيـذ هـذه الوثيقـة وكذلـك للنظـر في  (٣٥)
إدخال التعديلات المقترحـة إن وجـدت. وسـتوكل رئاسـة هـذه المشـاورات بالتنـاوب 

على أساس الترتيب الأبجدي باللغة الإنكليزية. 
ويجري البت في التعديلات المحتملة في الوثيقة بتوافق الآراء. 

وُضعـت هـذه الوثيقـة خـلال المفاوضـــات الــتي جــرت بنــاء علــى المبــادئ التوجيهيــة 
للتفــاوض حــول تدابــير بنــاء الثقــة والأمــن في الميــــدان البحـــري في البحـــر الأســـود في ٢٣ 

حزيران/يونيه ١٩٩٨ حتى ١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١. 
اعتمـدت هـذه الوثيقـة في كييـف في ٢٥ نيســـان/أبريــل ٢٠٠٢ باللغــات الإنكليزيــة 
والأوكرانيـة والبلغاريـة والتركيـة والجورجيـة والروسـية والرومانيـة وسـتدخل إلى حـيز التنفيـــذ 

اعتبارا من ١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣. 
والنص المكتوب باللغة الانكليزية هو النص المرجعي. 

 


